Archdiocese of Santa Fe

Rite of Election and Call to Continuing Conversion

Rito de Eleccion y del Llamado a la Conversion Continua

2024

Celebrated by The Most Reverend John C. Wester
Archbishop of Santa Fe

Thursday, February 22, 2024
St. Jude Thaddeus, Albuquerque

Saturday, February 24, 2024
Our Lady of Guadalupe, Clovis

Sunday, February 25, 2024

The Cathedral Basilica of Saint Francis of Assisi, Santa Fe




Procession/Gathering Song ~ Procesion/Canto de Reunion

You HAVE CALLED Us

Bernadette Farrell

Refrain: 1st time: Cantor, All repeat; thereafter: All
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You have called us by our name. We be - long to you.
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You have called us by our name and we are yours
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1. You have cho - sen us to be mem - bers
2. You will lead us to your light, walk be -
3. You will hold us when we fall, give new
4. You will nour - ish, you will lead, giv - ing
5. Through our shar - ing here to - day may our
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1. of your fam - i - |ly. In  your love you have cre -
2. fore us through the night. You will guide us on our
3. strength to hear your call You will nev - er be be -
4. ev - 'ry gift we need, for your reign will  be es -
5. faith and life con - vey Christ our light and Christ our
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1. at - ed us to live in u - ni -ty
2. jour - ney. You will keep  our vi - sion bright.
3. yond us, for your love is all in all.
4. tab - lished from the small - est of all seeds.
5. vi - sion, Christ our pur - pose, Christ our way.

© 1995, Bernadette Farrell. Published by OCP. All rights reserved.

Liturgy of the Word ~ Liturgia de la Palabra

First Reading ~ Primera Lectura Joel 2:12-18

Esto dice el Serior: Todavia es tiempo. Vuélvanse a mi de todo corazdn, con ayunos, con lagrimas y llanto; enluten su
corazon y no sus vestidos. Vuélvanse al Sefior Dios nuestro, porque es compasivo y misericordioso, lento a la colera, rico
en clemencia, y se conmueve ante la desgracia. Quizd se arrepienta, se compadezca de nosotros y nos deje una bendicion,
que haga posibles las ofrendas y libaciones al Sefior, nuestro Dios. Toquen la trompeta en Sion, promulguen un ayuno,
convoquen la asamblea, retinan al pueblo, santifiquen la reunidn, junten a los ancianos, convoquen a los nifios, aun a los
nifios de pecho. Que el recién casado deje su alcoba y su tdlamo la recién casada. Entre el vestibulo y el altar lloren los
sacerdotes, ministros del Sefior, diciendo: ‘Perdona, Sefior, perdona a tu pueblo. No entregues tu heredad a la burla de
las naciones. Que no digan los paganos: ;Donde estd el Dios de Israel?”” Y el Sefior se lleno de celo por su tierra y tuvo
piedad de su pueblo.



Psalm ~ Salmo

SALMO 50: OH D10s, CReA EN Mi / PsALM 51: CREATE IN ME

Eleazar Cortés

b —_————— ——
i 1N T I‘ dl I I . Vi N1 S :I .
Oh Dios, cre -aen mi, oh Dios, cre -aen mi,
Cre - ate in___ me, cre - ate in__ me
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cre -a un co - ra-zon, un co-ra-zén pu - ro.
pure __ heart, O God, a will - ing spir- it

1. Piedad de mi, Senor,
por tu bondad,
por tu inmensa compasion
borra mi culpa;
lava del todo mi delito,
purificame, td, de mi pecado.

2. Oh Dios, crea en mi
un corazon puro,
pon en mi un espiritu firme;
no me arrojes lejos de tu rostro,
no me quites tu santo espiritu.

3. Dame la alegria de tu salvacion,
mantén en mi un alma generosa.
Ensenaré a los malvados
tus caminos,
se volveran a ti los pecadores.

1. Have mercy on me, O God,
in your kindness
blot out my offenses;
wash me, wash away my guilt,
cleanse me completely of my sin.

2. Create in me, God,

a pure heart

and give me a steadfast spirit;
do not cast me out

from your presence,

nor remove your holy spirit.

. Give me back the joy
of your salvation,
sustain in me a willing spirit.
Open my lips, O Lord,
and | shall proclaim your praise.

ext Psalm 51 (50):3-4, 12-13, 14-15, Spanish refrain text © 1970, Conferencia Episcopal Espafiola
'\\In;,lm reser md Used with permission. Music, Spanish verses text and English text © 1994, 1998, Eleazar Cortés.
Published by OCP. All rights reserved.

Second Reading ~ Segunda Lectura

Brothers and sisters: You are no longer strangers and

Palabra de Dios. Te ALABAMOS, SENOR.

sojourners, but you are fellow citizens with the holy
ones and members of the household of God, built upon the foundation of the Apostles and prophets, through
Christ Jesus himself as the capstone. Through him the whole structure is held together and grows into a
temple sacred in the Lord; in him you also are being built together into a dwelling place of God in the Spirit.

Gospel Acclamation ~ Aclamacion antes del Evangelio

William Gokelman & David Kauffman

Ephesians 2:19-22

Cantor
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Ho - nor_ y glo-riaa ti, Se-fior_
Glo-ry and praise to  you, Lord Je - sus
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sus. Ho - nor_ y glo-riaa fi, Se-fior Je-
Christ Glo-ry and praise to  you, Lord Je - sus
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Text: Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, ICEL.
Music: Mass of Renewal, Copyright © 2010 GFTSMusic Publishing Company, Inc. www.massofrenewal.com
Administered by Music Services, Inc. www.musicservices.org  All rights reserved.
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Gospel ~ Evangelio John 17:11-19

En aquel tiempo, Jestis levanto los ojos al cielo y dijo: “Padre santo, cuida en tu nombre a los que me has dado, para que
sean uno, como nosotros. Cuando estaba con ellos, yo cuidaba en tu nombre a los que me diste; yo velaba por ellos y
ninguno de ellos se perdio, excepto el que tenia que perderse, para que se cumpliera la Escritura. Pero ahora voy a ti, y
mientras estoy aiin en el mundo, digo estas cosas para que mi gozo llegue a su plenitud en ellos. Yo les he entregado tu
palabra y el mundo los odia, porque no son del mundo, como yo tampoco soy del mundo. no te pido que los saques del
mundo, sino que los libres del mal. ellos no son del mundo, como tampoco yo soy del mundo. Santificalos en la verdad.
Tu palabra es la verdad. Asi como tii me enviaste al mundo, asi los envio yo también al mundo. Yo me santifico a mi
mismo por ellos, para que también ellos sean santificados en la verdad”.

Homily ~ Homilia

Rite of Election ~ Rito de Eleccion

Presentation of Catechumens ~ Presentacion de los Cateciimenos

Archbishop: God’s holy Church wishes to know . . . Have they faithfully listened to God’s word proclaimed
by the Church? ;Han escuchado fielmente la palabra de Dios proclamada por la Iglesia?
Godparents ~ Padrinos: They have. ~ Si, la han escuchado.

Archbishop: Have they responded to that word and begun to walk in God’s presence? ;Han respondido a esa
palabra y comenzado a caminar en la presencia de Dios?
Godparents ~ Padrinos: They have. ~ 57, lo han hecho.

Archbishop: have they shared the company of their Christian brothers and sisters and joined them in
prayer? ;Han compartido la compariia de sus hermanos y hermanas Cristianos y se han unido a ellos en
oracion?

Godparents ~ Padrinos: They have. ~ Si, lo han hecho.

Archbishop: Brothers and sisters of this assembly, are you ready to support the testimony . . . ;Hermanosy
hermanas de esta asamblea, ;estin dispuestos a apoyar el testimonio . . .?
Assembly ~ Asamblea: We are. ~ Si, estamos dispuestos.

Please be seated /Siéntese por favor

Invitation to Election ~ Invitacion al Eleccion

Archbishop: And now, my dear catechumens . .. ;Quieren ustedes iniciarse plenamente en la vida de la Iglesia por
medio de los sacramentos de Bautismo, Confirmacion y Eucaristin? Do you wish to enter fully into the life of the
church through the sacraments of Baptism, Confirmation and Eucharist?

Catechumens ~ Catectimenos: We do. Si, queremos.



Proclamation of the Names ~ Proclamacion de los Nombres

All are seated. The catechumens (those preparing for baptism at the Easter Vigil) come forward with their
godparents when invited by the ushers. After greeting the Archbishop, the godparent returns to his/her seat
and the catechumen goes into the sanctuary, signs the Book of the Elect and remains there.

Todos estdn sentados. Los cateciimenos (aquellos que se han preparado para el bautismo en la Vigilia Pascual) avanzan
con sus padrinos cuando son invitado por los acomodadores. Después de saludar al Arzobispo, el padrino/madrina
regresa a su asiento y el cateciimeno entra el santuario, firma el Libro de los Elegidos y se queda alli.

Act of Election ~ Acto de Eleccion

Enthronement of the Book of the Elect ~ La Entronizacion del Libro de los Elegidos

Treasures Out of Darkness ~ Tesoros Ocultos

ESTRIBILLO /REFRAIN Alan J. Revering
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I will give you  treas - ures out of  dark-ness
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soy tu Dios que te  lla-mo por tu nom -bre!
I am God who calls you by your name!

Book of the Elect ~ Libro de los Elegidos

For the faithful who are baptized, we know that God, in his goodness first called us to be his own. We continually
respond to this call by our faithfulness to the Gospel message of Jesus and our service to one another. Thus, those who
are called into this community of believers are called Catechumens. They too are called to embody the ministry and
mission of Jesus in their daily lives. The Book of the Elect is a manifestation of this accepted call to conversion and
fuller relationship with Christ in the Sacrament of Baptism. By signing the Book of the Elect, those Catechumens
are acknowledging this formal next step into this deepened relationship with Christ and the responsibility of continuing
conversion and catechesis.

Para los fieles que son bautizados, sabemos que Dios en su bondad, primero
nos llamé a ser suyos. Respondemos continuamente a este llamado con
nuestra fidelidad al mensaje evangélico de Jesus y nuestro servicio a la
comunidad. Asi, aquellos que son llamados a esta comunidad de creyentes son
llamados catecumenos. Ellos también estan llamados a encarnar el ministerio
y la mision de Jesus en su vida diaria. El Libro de los Elegidos es una
manifestacion de este llamado aceptado a la conversion ya una relacion mas
plena con Cristo en el Sacramento del Bautismo. Al firmar el Libro de los
Elegidos, esos catecumenos estan reconociendo este proximo paso formal
hacia esta relacion mas profunda con Cristo y la responsabilidad de
continuar la conversion y la catequesis.
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Call to Continuing Conversion

Llamado de la Conversion Continua

Proclamation of the Names of the Candidates
Proclamacion de los Nombres de los Candidatos

Archbishop: The Christian life and the demands that flow from the sacraments cannot be taken lightly.
Sponsors, have these candidates faithfully listened to the Apostles” instruction proclaimed by the
Church? ;Han escuchado estos candidatos fielmente la instruccion de los Apdstoles proclamada por la Iglesia?
Sponsors ~ Esponsores: They have. ~ Si, la han escuchado

Archbishop: Have they come to a deeper appreciation of their Baptism ...? ;Han llegado a un aprecio mas
profundo de su Bautismo . ..?
Sponsors ~ Esponsores: They have. ~ Si, lo han hecho.

Archbishop: Have they reflected sufficiently on the Tradition of the Church . ..? ;Han reflexionado
suficientemente en la Tradicion de la Iglesia . . .?
Sponsors ~ Esponsores: They have. ~ Si, lo han hecho.

Archbishop: Have they advanced in a life of love and service to others? ;Han avanzado en la vida de amor y
servicio a los demds?
Sponsors ~ Esponsores: They have. ~ Si, lo han hecho.

Proclamation of the Names of the Candidates

Proclamacion de los Nombres de los Candidatos

The Candidates come forward with their sponsors when invited by the ushers. After greeting the Archbishop,
they return to their places and are seated.

Los candidatos avanzan con sus esponsores cuando son invitados por los acomodadores. Después de saludar al Arzobispo,

) |

regresan a sus lugares y se sientan.
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Act of Recognition of the Candidates ~ Acto de Reconocimiento de los Candidatos

O Blessed Be Our God ~ Bendito Sea Dios

ESTRIBILLO/REFRAIN Lorenzo Florian
Cant
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Ben - di-to se - a Dios. Ben - di - to se - a Dios.

O  bless-ed be our God. O Dbless-ed be our God.

Todos/All
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Ben -di-to se - a Dios. Ben - di - to se - a Dios.
O  bless-ed be our God. O bless-ed be our God.
A u Cantor ) . L Todos/All |
i - —— — — — s — !
5—| e ]
T T O i T l [ 4%
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God has called you by your name.___ God  has called you
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por tu nom-bre. Ben-di - to se - a Dios.
by your name._ O Dbless - ed be our God.
Intercession for the Elect and the Candidates
Suplicas por los Elegidos y por los Candidatos
All stand / todos de pie
Hear Us, O God ~ Oyenos, Seiior
Pedro Rubalcava
Au Cunltor/Todos/All |
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Hez_ir_ us, O God, hear our prayer,
Eng.: Hear_— us, O God, hear our prayer.
Sp: O - ye - nos, Se - flor, 6 - ye - nos;
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es - cu - cha nues - tra o - ra - cion.
_ Ky -1 - e, e - le - i - son.
es - cu - cha nues - tra o - ra - cion.

Pedro Rubalcava
Text and music © 1994, WLP

Prayer over the Elect and the Candidates

Oracidn sobre los Elegidos y los Candidatos



Sending Forth ~ Canto de Salida

The Summons

STy T+t |
'\3 L !i i & l (7] i I ';I i I I I I I |
1. Will you come and fol - low me If 1 but
2. Will you leave your - self be - hind If I but
3. Will you let the blind - ed see If I but
4. Will you love the ‘you’ you hide If 1 but
5. Lord, your sum - mons ech - oes true When you  but
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call your name”? Will you go  where
call your name’ Will you care for
call your name’ Will you set the
call your name’ Will you quell  the
call my name. Let me turn and
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you don’t know And nev - er be the same’’
cruel and kind And nev - er be the same’
pris - 'ners free And nev - er be the same’
fear in - side And nev - er be the same’
fol - low you And nev - er be the same.
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Will you let my love be shown, Will  you
Will you  risk the hos - tile stare Should your
Will you  kiss the lep - er clean, And do
Will you use the faith you’ve found To re -
In your com - pa - ny Il go Where your
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let my name  be known, Will you let my
life at - tract or scare” Will you let me
such as this un - seen, And ad - mit to
shape the world a - round, Through my  sight and
love and foot - steps  show. Thus I'lll' move and
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life be grown In you and you in me’
an - swer prayer In you and you in me”’
what I mean In you and you in me”’
touch and sound In you and you in me’
live and grow In you and you in me.

Text: John L. Bell, b.1949, © 1987, Iona Community, GIA Publications, Inc., agent
Tune: KELVINGROVE, 7 6 7 6 777 6; Scottish traditional; arr. by John L. Bell, b.1949

On Thursday, March 21, 2024 we invite you to join in the celebration of the Chrism
Mass at the Cathedral Basilica of St. Francis at 5:30 p.m. Archbishop Wester will bless
)the Holy Oils that will be used for the Easter Sacraments and conferral of the

q

Sacraments throughout the year in our archdiocese.

OL: Oil of the Sick (Oleum Infirmorum), OC: Oil of Catechumens (Oleum Catechumenorum),

SC: Holy Chrism (Sacrum Chrisma)

An Archdiocesan-hosted event prepared and reprinted for February 22-25, 2024, through the Office of Worship, Archdiocese of Santa Fe.
REPRINTED/PODCAST/STREAMED WITH PREMISSION UNDER ONE LICENSE, LICENSE #A-706052.
ALL RIGHTS RESERVED.



